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Gru a torre modulare - Versione montaggio idraulico
Modular tower crane - Hydraulic Assembly Version
Modulare Turmdrehkran - Hydraulische Montage Ausflihrung

Grua a montaje modular - Version Montaje Hidraulico

Grue a tour modulair - Version a montage hydraulique

17.10m

61.50 m

160x1.60m

18.74 m 3421m|

8000 kg 4000 kg
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LIT| Diagrammi di carico
UK Loads diagrams
[DE Lastkurven

[ES| Curvas de carga
[FR Courbes de charges

297 m 297 m

h=0-48 m
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Sur demands
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[IT| Sollevamento - Variatore (Inverter) [IT] Carrello - Variatore (Inverter)
UK Hoisting - Speed controller UK Trolleying - Speed controller
DE Heben - Umrichter IDE Katzfahren - Umrichter
|ES Elevacion - Variador Carro - Variador
FR Levage - Variateur FR Chariot - Variateur
® A richinsta « On roglest « Auf Wurisch « Sobire demandis « Sur demande
[IT| Rotazione - Variatore (Inverter) + BCS (Braking Control System) frentura progressiva in assenza di forza motrice
UK Slewing - Speed controller + BCS (Braking Control System) progressive braking in absence of driving power
[DE Schwenken - Umrichter + BCS (Braking Control System) progressive Bramsung ohne Antriebskraft
[ES' Orientacién - Variador + BCS (Braking Control System) franada progressiva en ausencia de fugrza motriz
[FR Orientation - Variateur + BCS (Systeme Controle Frenaige) frainage progressif sans force motrice
[IT. Gabbia di montaggio
UK Assembling cage
DE Montagegeriist

[ES! Jaula de montage
[FR| Cage de montage

UK Jib ballast
Ausleger-gegengewicht
Contrapeso de la controfiecha
Contrepois de la fleche
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. L] Potenza elettrica necessaria

| UK Power requirement

| . TV THz RWC
| = SRS w0 % s
| Potencia eléctrica necesaria

|

FR Puissance électrique necessaire
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SAN MARCO INTERNATIONAL S.r.l.

Via Principe Umberto, 42/B
28021 Borgomanero (NQ) Italy

Tel. +39 0322 82601

Fax +39 0322 846035
INTERNATIONAL Website www.sanmarco-int.com
GRU - BETONIERE Ep ATTREZZATURE EDILI E-mail  sanmarco@sanmarco-int.com
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